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9lt. 2 6  2tu§flCflcbeii Xangifl, ben 1. @eV*ember 1926

3 3 e i t r i t t  ber g r e te n  © ta b t X a its ig  j u  betrt aroifdjert tpolen  u n b  U n g a rn  abgeirfjtoiiencn § a n b e l§  
o c r tra g  (6 . 271). —  S B c i t r i t t  ber f t r e k n  © ta b t ® a n jig  511 bem in te rn a tio n a le n  Stblom m cn iibcr ben Qioitpro^cfi »om 
17. Q u li 1905 (© . 284). —  S r r o e i t e r t e  S l n w c n b b a r l c i t  b c §  § a n b c l ? t t e r t r a g e §  jroifĄ eit ber 9 tepu6ti! ^ o le n  
bejm'. g rc ie  © ta b t ® a n jig  unb  bem S e re in ig te n  ft’onigreid) bon @ro&=33r i ta n n ic n  unb  Q rla ttb  (© . 284).

5 8  Sluf © ru n b  be§ © efepeg, Betreffertb bie © rm acp tigu n g  be§ © e n a tg  3111 33erffinbung  in te rn a t to n a le r  
S Sertrage u n b  S Ibfom m en b o m  21 . (S ep tem b er 1 9 2 2  (© e fe p b la tt  © . 4 4 4 ) w irb  g o lg e n b e g  b e rf iin b e t:

„ $ i e  S r e i e  © ta b t  $ a t t 3i a  ift gem afj S trtife l 2  u n b  6  b e r $ o n b e n ito n  atbifcpen ^ o l e n  
u n b  b e r g r e ie n  © ta b t  © a n g ig  bo m  9 . E loben tber 1 9 2 0

Hem 3)oifd)en ^ o l e n  u n b  U n g a v tt  am  2 6 . max?, 19 25  abgefcploffenen f c a n b c lS b c r t r a g
m it 2 B irfu n g  b o m  5 . SERarg 1 9 2 6  ab  a id  t B e r t v a p p a r t c i  b e if le tr c te n ."

$ e r  S S o r l a u t  b iefeS  fw n b e lS b e v t r a f le g  m ir b  n a tp f te p e n b  b e r f i in b e t .

© a n g ig , b en  17. SKuguft 19 26 .
© e r  © e n a t  b e r  g r e  

D r .  © a p m .

Convention Commerciale 
entre la Pologne ct la Hongrie

Le P residen t de la E epublique de Pologne 
e t son A ltesse Serenissim e le E eg en t de H ongrie 
egalem ent anim es du desir de faciliter e t deve- 
lopper les relations commerciales en tre  la Pologne 
e t la  H ongrie, sont convenus de conclure a cet 
effet une Convention de Commerce et on t nomme 
pour leurs plenipotentiaires, savoir:

L e P residen t de la Eepublique de P ologne: 
Son Excellence Sigism ond Michałowski, Envoye 

E xtraord inaire  et M inistre P lenipotentiaire 
de Pologne & B udapest, e t 

M. O tton W ęcławowicz, Chef de Section au 
M inistere de Commerce de Pologne, et 

Son A ltesse Serenissim e le E eg en t de H ongrie: 
Son Excellence Coloman de K anya, Envoye 

E xtraordinaire e t M inistre P lenipotentiaire, 
M. A lexandre de M oldovanyi, Conseiller de 

L egation au M inistere E oyal H ongrois des 
Affaires E trangeres, 

lesquels, apres s’etre communique leurs pleins 
pouvoirs trouves en  bonne et due forme, sont 
convenus des articles suivants:

t e n  © t a b t  © a n s t g .
D r .  g r a n f .

( © e u t f c p e  t t b e r f e p u n g . )
f ja n b e lg a b fo m m e i t  

jro tfcpen  tj lb lc tt  u n b  U n g a n t .
(lln te rgcicfine t in  S u b a p e f t  am  2 6 . SERarg 1925 .) 

© e r  $ r a f tb e n t  ber E lepub lif ^ o l e n  u n b  © etn e  
© u rcp lau cp t ber 3 leg en t b o n  U n g a rn  [inb , b o n  bem  
gleicpen SBunfcpe befeelt, b ie ^ a n b e lg b e g ie p u n g e n  
gmifcpen ^ o l e n  u n b  l ln g a r n  3U erle icp tern  u n b  au§* 
g u b au en , f ib e re in gefo m m en , 3U biefern g m e d  eitten 
£ a n b e l§ b e r tr a g  abgufcpliefcen u n b  p ab en  3U ip ren  
^B eboE m acptigten e r n a n n t :

© e r  ^ r a f ib e n t  ber E lepub lif i ]M e n :
© . © jg . © ig i§ m u n b  ERicpalomSfi, ben  au ffero rben t*  

liip en  © e fa n b te n  u n b  b eboE m acptig ten  ER inifter 
i$ oIen§  in  33ubapeft, u n b  

§ e r r n  O t to n  SEBęcłaioomicg, 21bteilung§cpef beim  
,<O anbel§m ntifterium  in  ^ o le n ,  u n b  

© e in e  © urcp lau cp t b e r E tegent b o n  U n g a r n :
© . ©Eg. © o lo m a n  be $ a n p a ,  au fgerorbentlicpen  

© e fa n b te n  u n b  beboE m acptig ten  E R inifter, 
§ e r r n  SU epanber be S R oIb ob an p i, 2 e g a t io n § ra t  

beim  ® gl. U ngarifcpen  S Jtin ifte riu m  beS Elufceren,

bie nacp bem  21u§taufcp  ip re r  fu r  g u t u n b  r id jtig  be* 
fu n b en en  SSoEm acpten fiber nacpftepenbe S lrtife t fiber* 
e ing efom m en  f in b :

(Sldjtcr Xag nad) Stblauj be? toSgabetage?: 9. 9. 1926).
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Article premier.

1. Les ressortissants de 1’mie des Hautes 
Parties Contractantes, etablis sur le territoire de 
l’autre Partie ou y residant temporairement, 
jouiront en ce qui concerne l’etablissement et 
l’exercice du commerce et de l’industrie sur le 
territoire de l’autre Partie des memes droits, 
privileges, immunites, faveurs et exemptions que 
les ressortissants de la nation la plus favorisee.

Article II.
1. Les ressortissants de chaque Partie Con- 

tractante recevront sur le territoire de l’autre 
Partie, par rapport a leur situation juridique, 
leurs biens mobiliers et immobiliers, leurs droits 
et interets, le meme traitem ent que celui qui est 
accorde ou qui sera accorde aux ressortissants 
de la nation la plus favorisee.

2. Ils seront libres de regler leui's affaires 
sur le territoire de 1'autre Partie, soit personnel- 
lement, soit par un in term ediate de leur propre- 
choix, et ils auront, en se conformant aux lois 
du pays, le droit d’ester en justice et acces libre 
aupres des autorites. Ils jouiront de tous les 
droits et immunites des nationaux et, comme 
ceux-ci, ils auront la faculte de se servir pour la 
sauvegarde de leurs interets d ’avocats ou de 
mandataires choisis par eux-memes.

3. Ils n ’auront a payer pour l’exercice de 
leur commerce et de leur industrie sur le terri­
toire de l’autre Partie aucun impót, taxe, droit 
ou charge, sous quelque denomination que ce 
soit, autres ou plus eleves que ceux qui sont ou 
seront peręus sur les nationaux.

4. Ils seront dispenses du payement des em- 
prunts et des dons nationaux forces qui seraient 
imposes pour les besoins de guerre ou par suite 
de circonstances exceptionnelles.

5. Les ressortissants de chaque Partie seront 
exempts sur le territoire de l’autre de tout ser­
vice militaire personnel obligatoire et fonction 
officielle obligatoire administrative ou judiciaire, 
sauf en ma-tiere de tutelle, ainsi que de toute 
contribution, soit en argent, soit en nature im- 
posee en lieu et place du service militaire per­
sonnel obligatoire, D’autre part ils ne seront 
empeches d’aucune faęon de remplir leur devoir 
militaire dans leur propre Etat. Ils ne seront 
astreints en temps de^paix et en temps de guerre 
qu’aux prestations et requisitions militaires im- 
posóes aux nationaux dans la meme mesure et 
d’apres les memes principes que ces derniers.
Ils seront soumis en ce qui concerne les dedom- 
magements aux memes reglements que les nationaux.

Article III.
1. Les societes anonymes et autres qui d'apres 

les lois dune  des Parties Contractantes sont 
valablement constitutes et qui ont leur siege

M e t  I.
© ie  © taat§angepbrigen  ber einen £>open 93ertrag§* 

partei, bie ficp int © ebiete ber anberen p a r te i nieber* 
gclaffett paben ober bort ooriibergepeub aufpalten, 
geniefjen, toa§ bie Dfteberlaffung unb bie 2Iu§ubung be§ 
§ attb el§  unb be§ ©etoerbeg an lan gt, auf bem ©ebiete 
ber anberen p a r te i biefelben fftecpte, Slorrecpte, ©teuer* 
freipeiten, SSergunftigungen ttttb iBefreiungen toie bie 
© taatóangep origen  ber nreiftbegunftigten k a tio n .

SIrtifel II .
1. © ie  © taat§angeporigcn  jeber 23ertrag§partei 

erfapren auf bem © ebiete ber anberen p a r te i pin* 
ficptlicp iprer 9tecpt§ftellung, iprer bemeglicpen unb  
unbemegticpen © liter, iprer 9iecpte unb Stttereffen  
biefetbe 23epanbluttg, toie fie ben © taat§angeporigen  
ber m eiftbegiinftigten p a r te i gur $ e i t  °^ er fiinftig  
gnteil mirb.

2. ©3 ftept ipnen frei, ipre Stngetegenpeiten im  ©e* 
biete ber anberen ipartei eutmeber pcrfonlicp ober 
burip eitte 9Jtittel§perfon nacp eigcner SBapt gu orbnen, 
nub fie paben ba§ 91ecpt, in U ntenoerfung unter bie 
© efepe be§ 2attbe§, oor ©ericpt aufgutreten unb 
ungepinberten g u tr itt  gu ben Seporben . © ie  geniefjett 
alle Slecpte unb greip eiten  ^er © taat§angepbrigen  
unb finb toie biefe befugt, gur SBaprung iprer 
Sntereffen  ficp felbftgetoaplter 9tecpt§amoalte ober 
£SeooHntad)tigter gu bebienen.

3. © ie  paben fi'tr bie 2lu§ubuttg ipre§ £>attbcl§ 
unb ©etoerbe§ auf bem © ebiete ber anberen ipartei 
feine anberen ober pbpereu © teu en t, ©ebiiprett, 2lb* 
gaben ober Saftett unter irgettb toelcper 33egeid)ttung 
gu gapten, al§ fie gur °^ er fiinftig non ben 
2attbe§finbern  erpoben toerben.

4 . © ie  finb non u ation a len  3m an g§an le ipen  unb  
*£>pfern, bie fiir bie SBebiirfniffe beS Hriege§ ober 
infotge nott au§ttapm§toeifen U m ftanben auferlegt 
toerben, befreit.

5 . © ie  © taat§angep3rigen  jeber p a r te i finb im  
©ebiete ber anberen non jebettt gtoang§toeifen per* 
foulidjett §eere§b ienft unb jeber amtlicpen gtoattg§* 
toeifen oerioaltungStecpnifcpen ober gericptlicpen ©atig* 
feit m it 2lu§napnte non 93ortnuubfcpaft3angelegen* 
peiten befreit, ebenfo audj bon jeber Seiftung, fei e§ 
in © elb  ober in  DIaturalien, bie al§ ©rfap fiir ben 
gtoang§toeifen perfoulicpett £>eere§bieitft auferlegt toirb. 
2Inbererfeit§ toerben fie in  feiner SBeife baran ge* 
pinbert, ipre m ilitarifdje © icnftpflicpt in  iprem eigettett 
© taa te  abguteiften. © ie  finb in grieb en ś*  unb in  
$rieg§geiten  nur gu ben mititarifcpen Sieferuugen unb  
Seiftungeu  oerpflicptet, bie in bentfelben SJtape ben 
2anbe§finbern  auferlegt toerben unb nadj benfelben  
© runbfapen toie biefe. 2Ba§ bie ©ntfdpabigungen  
an lan gt, fo finb fie benfelben S eftim m u n gen  unter* 
toorfen toie bie SanbeSfinber.

Slrtifel I I I .
1. © ie  §an bel§*  unb anberen ©efeHfcpaften, bie 

recptSgiiltig nacp ben ©efepen einer ber Slertragg* 
parteien begriinbet toorbett finb unb ipren ©efellfipaftS*



social sur son territo ire  verron t leur existence 
juridique reconnue sur le territo ire de l’au tre  
Partie , pourvu qu’elles ne poursuivent pas un 
bu t illicite ou contraire aux m oeurs e t auront, 
en se conform ant aux lois e t reglem ents, libre 
e t facile acces aupres des Tribunaux, soit pour 
y  in ten ter une action, soit pour s’y  defendre.

2. Les societes anonym es et autres de chaque 
P artie  ainsi reconnues pourront, en  se soum ettant 
aux lois de l’autre, s’etablir sur le territo ire  de 
cette derniere, y  fonder des filiales e t succur- 
sales et y  exercer leur commerce et leur industrie. 
Sont toutefois exceptees les societśs qui, en ra i­
son de leur caractere d ’utilite generale, seraient 
soumises a des restrictions speciales applicables 
a tous les pays, telles que les societes d ’assurances 
e t les societes financieres.

3. Oes societes, une fois admises, conforme- 
m ent aux lois e t prescriptions qui sont ou seront 
en  vigueur sur le  territo ire  du pays respectif, ne 
seront soumises ni a des taxes, ni a des con­
tributions, n i en  general h des redevances fis- 
cales quelles qu’elles soient, autres, ou plus ele­
vees, que celles im posees aux societes d un E ta t 
tiers quelconque.

4. Elies seront dispensees du payem ent des 
em prunts e t des dons nationaux forces, qui ser­
aient imposes pour les besoins de guerre ou par 
suite de circonstances exceptionnelles.

5. N e‘ pourront etre taxees que la partie de 
l’actif social se trouvan t effectivem ent dans le 
pays ou sont peręus les impots, taxes ou con­
tributions, e t les affaires qui y  sont operees.

A rticle IV.
1. Les droits e t les taxes interieurs peręus 

pour le com pte de l ’E ta t, des provinces, com­
m unes ou institu tions publiques qui g reven t ou 
greveront la production, la preparation  des 
m arcliandises ou la consom m ation d ’un article 
sur le territo ire  de l ’une des P arties Contrac- 
tantes, ne pourront pas frapper les produits, 
m arcliandises ou articles de l ’autre P artie  d ’une 
m aniere plus forte ou plus genante que les pro­
duits, m archandises ou articles de la meme espece 
de la nation  la plus favorisee.

Article Y.
Tous les produits du sol ou do l’industrie ori- 

ginaires e t en  provenance du territo ire  douanier 
de l ’une des P arties C ontractantes qui seront im- 
portes sur le territo ire  douanier de l’au tre P artie  
C ontractante e t qui sont destines, soit a la con­
sommation, soit a l’entreposage, soit a la reex­
pedition, soit au transit, seront soumis, pendan t 
la duree de la presente Convention, au traitom ent 
accorde a la nation  la plus favorisee.

ftfc in  beren © eb iet fjaben, toerben t^re redftlidje 
(gtelluttg auf bent © ebiete ber anberen ifSartei an* 
erfannt fefjen, Oorau§gefept, bap fie nicfjt einen  
unerlaubten  ober unlauteren  g w e d  oerfolgen. @ie 
w erben in  U ntertoerfung unter bie © efepe unb 21er* 
orbnungen  freien unb ungefjinberten Q utritt gu ben 
©ericfjten Ijaben, fei e§, unt bort eine $ la g e  gu er» 
peben, fei e§, unt fid) bort gu oerteibigen.

2 . ® ie  in  biefer SSeife anerfanuten  £tanbeI3* unb  
anberen © efeEfdjaften einer jeben ifJartei fim nen  in  
U ntertoerfung unter bie ©efefje ber anberen fidj auf 
beren © eb iet nieberlaffen , bort 3 roeElftetfen u n & 
SodjtergefeEfdjaften griinben fotoie iljren £ a n b e l  unb  
iljr ©etoerbe treiben. G ine 2Iu§nafjnte bilben jebod) 
bie ©efeEfdjaften, bie toegen ifjrer SlH gem einnu^igfeit 
befonberen Ginfd)ranfutigett, bie fiir aHe San b er gelten , 
unter to or fen finb, toie 93erfid)erung§= unb gittang*  
gefeEfdfaften.

3 . 28entt biefe ©efeEfdfaften e inm al ttad) ben im  
© ebiete be§ betreffenben 2 a n b e§  gur g e i t  ober fiin ftig  
in  Jfraft befittblidjen © efepen  unb aSorfcf^riftert gu* 
gelaffen finb, fo toerbett fie feinen  anberen ober I)of)eren 
©ebiifjren ober 2lbgaben unb im  aEgetneinen feinen  
anberen ober l)ol)eren ftśfalifdjett 21bgabett, g leid jo iel 
w e ld e r  2trt, untertttorfen, a l§  fie ben ©efeEfdjaften  
irgenb eineS britten  © taate§  auferlegt toerbett.

4 . <5ie finb oott n a tio n a len  3 ioang§attIeil)en  unb  
=Dpfern, bie fiir bie S eb iirfiiiffe  be§ ® riege§ ober 
ittfolge oott auSttaffntStoeifett U m ftauben  auferlegt 
toerbett, befreit.

5 . G§ biirfett nur bcfteucrt toerben ber £ c i l  be§ 
© efellfdfaftśoerm ogend, ber fid) tatfadjlid) itt bent San b e  
befinbet, in  bem bie © teuern , ©ebiifjren ober 2lbgaben  
erfjobett toerbett, unb bie © efdfafte, bie bort ab* 
gefdfloffett toerben.

2 lrtifel IV .
1. ® ie  © teuern  unb 2lbgaben, bie tut Snttern  

be§ SattbeS fiir dtedpuutg be§ © ta a te§ , ber sf5rooingett, 
© etneinben  ober offettllidieit G inridjtungen erljobcn 
toerben unb bie £>erfteEung, bie gu b ere itu n g  ber 
28areit ober ben 2lbfap eined 2lrtifel§ itn © ebiete  
einer 23ertragśpartei gur 3 e it  ober in  3 u fu n ft  be* 
la ften , burfett bie G rgeugniffe, SBarett ober 2lrtifel 
ber anberett ipartei itt feiuetn ftarferen ober brudett* 
berem iDiape treffen al§ bie gleicfjartigen Grgeugniffe, 
2Baren ober 2 lrtifel ber m eiftbegunftigten  Station.

2 lrtifel V .
2lEe 23oben* ober getoerblidjen G rgeugniffe, bie 

au§ bent 3oE geb iete  ber einen 33ertragśpartei f)er» 
ftam m en unb fferfotttmett utib itt ba§ 3 °H g eb ie t ber 
anberen 23ertrag§partei eingefiilfrt toerben, fei e§, 
bap fie gum 93erbraud) ober gur G in lageruttg , gur 
SJBeiterbeforberuttg ober ® urd)fuljr beftim m t finb, 
toerben toafjrettb ber ® a u er  biefe§ 93ertrage§ ber 
23efjanblung untertoorfen, bie ber m eiftbegunftigten  
N a tio n  gew a^rt toirb.



Chacune des P arties C ontractantes s’eiigage 
done it faire im m ediatem ent e t sans autre con­
dition, profiter l’autre de tou te faveur, de tou t privi­
lege ou de tou te reduction de droits ou de taxes 
qu’elle a deja accordes ou pourrait par la suite 
accorder, sous les rapports susm entionnes, a titre  
perm anent ou tem poraire a une tierce nation.

Article VI.
Sans prejudice des dispositions de l’article Y 

les produits naturels ou fabriques originaires et 
en  provenance du territo ire  douanier polonais, 
enum eres a la liste A ci annexee, beneficieront 
it leur im portation sur le territo ire  douanier du 
R oyaum e de H ongrie du tarif redu it indique it 
ladite liste.

Sans prejudice des dispositions de l'article Y 
les produits naturels ou fabriques originaires et 
en provenance du Royaum e de H ongrie enum eres 
it la liste B ci annexee, beneficieront, it leur im ­
portation en  territo ire douanier polonais, des 
pourcentages de reduction  indiques dans ladite 
liste. Ces pourcentages resteron t les memos, 
quels que soient les relevemerits ou abaissem ents 
de tarif e t s’appliqueront aux surtaxes e t coef­
ficients que la Pologne applique ou pourrait in- 
s tituer sur les memes produits a l’avenir.

A rticle V II.
Les dispositions des articles Y e t V I ne s’appli- 

quent pas:
a) aux privileges accordes ou qui pourraient 

ś tre  accordes ulterieurem ent par une des 
P arties C ontractantes dans le trafic-fron- 
tiere avec les pays limitrophes,

b) aux faveurs speciales resu ltan t d ’une union 
douaniere,

c) au regim e provisoire douanier en tre les p ar­
ties polonaise et allem ande de la H aute- 
Silesie.

A rticle V III.
A l’exportation  vers la Pologne il ne sera pas 

peręu  en H ongrie et a l ’exportation vers la H ongrie 
il ne sera pas peręu en  Pologne des droits ou 
taxes de sortie autres ou plus eleves qu’a l’ex- 
portation  des memes objets vers le pays le plus 
favorise & cet egard.

Article IX .
P our reserver aux produits originaires de leurs 

pays respectifs le benefice des dispositions des 
articles V et VI, les P arties C ontractantes auront 
la  faculte d’exiger que les produits e t m archan- 
dises im portes sur leur territo ire soient accom- 
pagnes d ’un  certificat d ’origine.

Article X .
1. Les objets passibles de droit e t servant 

d ’echantillons, a l’exception des m archandises 
prohibees, seront admis de p art e t d ’autre en 
franchise tem poraire sous reserve de l’observation

3 eb e ber SSertraggparteien Derpflidjtet fid) alfo, 
un uerp glid ) unb ofjne meitere 93ebingung bie anbere 
jebe 93ergunftigung, febe§ 23orred)t ober febe 6r« 
ntafpgung Don oi)er ©ebufjten geniefjen gu
Iaffen, bie fie gur Qeit ober funftig in ben nor* 
ertndljnten Segiefjungett einent britten <3taate ftdnbig 
ober ooru6ergef)enb getoiiI)rt.

2lrtifel V I.
llnbefdjabet ber Seftim m ungen  be§ 2IrtifeI§ V  

geniefjen bie in ber anliegenben Sifte A  genannten  
natiirlidjen ober fjergeftellten (Srgeugniffe, bie an§ 
bent polnifdjen goUgebiete perftamnten unb Ijer* 
fotnm en, bei iljrer ©tnfulfr in bag god geb iet be§ 
5Iottigreid)§ U ngarn ben in  ber befagten Sifte an . 
gegebenen ermafggten Sharif.

llnbefdjabet ber 93eftintmungen be§ 2lrtifel§ V  
geniejjett aHe in  ber anliegenben Sifte B  genannten  
natiirlidjen ober fjergeftellten ©rgeugniffe, bie au§ 
bent ®dttigreid) Ungartt fjerftammen unb fjerfointnett, 
bei ifjrer Gmtfuijr in ba§ polnifdje goK gebiet bie in 
ber genannten Sifte angegebenen @rmdjgigung§progent= 
fa^e. ® iefe ^rogentfafje bleiben biefelben ofjne 3ducf= 
fidjt auf bie grljóljungen ober ©rindfjiguitgen be§ 
STarifS unb gelten fitr bie gufdjlage unb ®oeffigienten, 
bie ęjjolett auf biefelben (Srgeugttiffe amoenbet ober 
fitr fie funftig ettoa feftfe^t.

Sfrtifel V II .
® ie  Seftim m ungen  ber Slrtifel V  unb V I ftnben 

feine Slntoenbung:
a) auf 93orred)te, bie gur g e i t  ober funftig Don 

einer ber 93ertrag§parteien im  ©rengDerfeljr mit 
ben attgrengenben Sdttbern betoiHigt toerben,

b) auf befonbere SSergiinftigungen infolge einer 
goU union ,

c) auf bie Dorlaufige 3oHregeIuttg gtoifdjen bent 
polttifdjen unb bettt beutfdjen £ e ile  £>berfd)lefien§.

Slrtifel V II I .
23ei ber 9lu§fufjr nad) ^ o le n  begin. nad) Ungartt 

nierbett in llngarn  begin, ^ o le n  feine anberett ober 
Ijofjeren 2lu§fufjrgoHe ober »gebiiljren erfjobett al8 bei 
ber 2lu§ful)r berfelben ©egenftdnbe nad) bent in  biefer 
<pinfid)t meiftbegiinftigten Sattbc.

SIrtifel I X .
Utn ben SSorteil ber Seftim m ungen  ber SIrtifel V  

uttb V I  ben au§ bent eigenett Sanbe ftantmenbett 
(Srgeugniffen norgubefjalten, fittb bie SSertragSparteien 
bered)tigt, gu Derlangen, bafj ben in  ifjrent ©ebiet 
eingefufjrten ©rgeugniffen unb SBarctt eitt Urfpnntgg* 
gcugni§ beigegeben inirb.

SIrtifel X .
1. 2>ie goUpftic^tigen ©egenftdnbe, bie al§ SERufter 

bienen, inerben m it 2lu§napme nerbotener 2Baren 
beiberfeitS Dorubergeljenb gollfrei fjineingelaffen, jebod) 
unter 93orbefjalt ber 93ead)tung ber gottform lidjfeiten,
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des formalites douanieres necessaires pour en 
assurer la reexportation integrate dans le delai 
d ’un an.

2. Les marques de reconnaissance apposees 
aux echantillons par les autorites de l’une des 
Parties Contractantes, seront pour l’etablissement 
de leur identite, reconnues par les autorites de 
l’autre Partie, bien entendu toutefois que celles- 
ci auront la faculte, dans tous les cas ou cela 
leur paraitra necessaire, d’y apposer ii cóte les 
marques de reconnaissance nationales.

3. Le benefice de cette franchise peut etre 
retire aux voyageurs et aux maisons de commerce 
qui ne se conforment pas aux conditions etablies.

Article X I.
1. Les negociants, les fabricants et autres 

producteurs de l’une des Parties Contractantes 
qui prouvent par la presentation de leur carte 
de legitimation speciale, delivree par les auto­
rites competentes de leur pays, dont la formule 
les Parties Contractantes se communiqueront 
mutuellement, qu’ils sont autorises a exercer leur 
commerce ou leur industrie et qu’ils y acquittent 
les taxes et impóts prevus par les lois, auront 
le droit de faire soit personnellement, soit par 
des voyageurs a leur service, des achats sur le 
territoire de l’autre Partie chez des negociants 
ou producteurs, ou dans les locaux de vente 
publics sans payer une taxe de patente. Ils 
pourront aussi prendre des commandes chez les 
negociants ou autres personnes qui, pour leur 
commerce ou leur industrie, utilisent les mar- 
chandises en question. Ils pourront avoir avec 
eux des echantillons ou modeles. Cependant les 
Parties Contractantes se reservent le droit de 
leur interdire de colporter des marchandises a 
moins qu’ils n ’y aient ete autorises conformement 
a la legislation du pays ou ils voyageront.

2. Les Parties se donneront reciproquement 
connaissance des autorites chargees de delivrer 
les cartes de legitimation, ainsi que des dis­
positions auxquelles les voyageurs doivent se 
conformer dans l’exercice de leur commerce.

3. Les dispositions ci-dessus ne sont pas 
applicables aux industriels ambulants, non plus 
qu’au colportage et a la recherche des commandes 
chez des personnes n ’exerqant ni industrie, ni 
commerce, chaque Partie se reservant & cot, egard 
enti&re liberte a. sa legislation.

Article X II.
1. Les navires appartenant aux ressortissants 

ou aux societes de chacun des Pays Contractants, 
leurs equipages et cargaisons jouiront dans le 
territoire de 1’autre Pays d’un traitem ent au 
moins aussi favorable, que celui accorde aux 
navires, equipages et cargaisons appartenant aux 
nationaux ou it la nation la plus favorisee.

bie erforberlid) finb, um nad) einer g r ift  Don einem  
g a p  beren reftlofe 2B ieberau3fup gu g ew ap leiften .

2 . ® ie  © rfen n u n gg geip n , bie ben SJluftern Don 
ben S e p r b e n  ber einen SSertragpartei aufgebriidt 
loerben, werben fiir bie geftfteltung ber gbentita t  
ber SJtufter Don ben S e p r b e n  ber anberen ^ arte i 
anerfannt. © iefe ftnb jebod) b e r e p ig t , in alien  
g a d en , in benen e§ i p e n  erforberlid) e r f p in t ,  baneben 
bie @rfennung§geid)en be§ eigenen £aitbe§ auf* 
gubriiden.

3. © er  ©enujj b iefergoH freip it fann ben SReifenben 
unb §ctu b el3p u fern , bie fid) n i p  nad) ben geftellten  
Sebinguttgen  r ip e n ,  entgogen werben.

Strtifel X I .
1. ® ie  ®aufteute, gab rifan ten  unb anberen ^robu=  

genten ber einen 9Sertrag§partei, bie burd) Sorgeigung  
ip e r  Don ben guftanbigen S e p r b e it  ip e §  2anbe§  
auSgeftellien befonberen Segitim ation , beren 93orbrud 
bie S e r tr a g p a r ie ie n  einanber gufenben werben, n a p  
weifen, bafj fie e r n ta p ig t  fiitb, ip e n  £>anbel ober 
©ewerbe gu treiben, nub bap fie bie burd) bie © e fe p  
Dorgefepnen © teuern unb Slbgaben begapen, finb 
b e r e p ig t , fci e§ p e r fo n lip  fei e§ burd) in  ip e n  
© ienften  ftep n b e Steifenbe, auf bem ©ebiete ber 
anberen ipartei bei ben $au fleu ten  ober ^robugenten  
ober in o ffe n t lip n  SSerfaufSftellen ©infaufe gu n ta p it ,  
o p e  eine ©ewerbefteuer gu gapcn . © ie  biirfen aud) 
bei Slaufleuten ober anberen ^perfonen, bie fiir ip e n  
tganbel ober i p  ©ewerbe bie in g ra g e  fommenben 
SBaren benotigen, 3luftrage entgegennepnen. © ie  
biirfen ^ roben  ober 31fufter bei fid) f iip e n . © ie  
^Parteien b e p lte n  fid) jebod) ba§ fRed)t Dor, ip e n  
ben £>aufierpnbel m it SBaren gu Derbieten, wofern fie 
n i p  nad) ben © e fe p n  be§ SanbeS, in  bem fie reifen, 
bagit befugt finb.

2. © ie  ^parteien geben einanber ®enntni§ Don 
ben mit ber 2lu§fteKung ber Segitim ationen  beauf« 
tragten S e p r b e n  fowie Don ben Seftim m ungen , nad) 
benen fid) bie SReifenben in 2lu§ubung ip e §  £>anbel§ 
r ip e n  miiffen.

3. © ie  obigen Seftim m ungen treffen nic^t auf 
©ewerbetreibenbe im  U m p r g ie p n , aud) nicE>t auf 
ben § a u f ie r p n b e l unb ba§ © in p le n  Don S e ,  
ftellungen bei ^perfonen, bie weber £>anbel nod) 
© ewerbe treiben, gu. g n  biefer £ > in fip  b e p l t  fid) 
febe ^Partei DoUige g r e ip i t  fiir i p e  © efep eb u n g  Dor.

SIrtifel X I I .
© ie  ©dĘjiffe, bie ben © ta a tS an g ep r igen  ober 

© e fe llfp fte n  eine§ 9Sertrag§lanbe§ g e p r e n , beren 
S e fa p n g e n  unb Sabungen geniepen im ©ebiete be§ 
anberen SanbeS eine minbeftenS ebenfo giinftige 
S e p u b lu itg , wie fie ben © p ffe n , S e fa p n g e n  unb 
fiabungen guteil wirb, bie ben Sanbe§finberu ober 
ber meiftbegiinftigten N ation  g e p r e n .
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Cette stipulation ne s’applique pourtant pas 

au cabotage et aux entreprises de navigation 
s’occupant du transport des emigrants.

Article X III.
Les questions ferroviaires et de transit inte- 

ressant .les deux Parties Contractantes font objet 
des Arrangements speciaux, annexes sous C et 
D a la presente Convention.

Article XIY. .
1. Les Parties Contractantes se garantissent 

reciproquement sur leur territoire en tout ce qui 
concerne les diverses formalites administratives 
ou autres, rendues necessaires par l’application 
des dispositions contenues dans la presente Con­
vention, le traitem ent de la nation la plus favorisee.

2. II est entendu toutefois, que les stipulations 
enoncees dans les articles precedents, en tant 
qu’elles garantissent le. traitem ent de la nation 
la plus favorisee, ne dero gent en rien aux lois, 
ordonnances et reglements speciaux en matiere 
de commerce, d’industrie, de police et de surete 
generale et d’exercice de certains metiers et pro­
fessions qui sont ou seront en vigueur dans 
chacun des pays et applicables a, tous les etrangers.

Article XY.
Le Grouvernement Polonais, auquel il appar- 

tient d ’assurer la conduite des affaires exterieures 
de la Ville Libre de Dantzig en vertu de l’article 
104 du Traite de Yersailles, et des articles 2 e t 
6 de la Cbnvention de Paris entre la Pologne e t 
la Ville Libre de Dantzig du 9. X I. 20, se reserve 
le droit de declarer que la Ville Libre est Partie 
Contractante du present Traite et qu’elle accepte 
les obligations et acquiert les droits en derivant. 
Cette reserve ne .se rapporte pas aux dispo­
sitions du present Traite, que la Republique P o ­
lonaise coiitracte en ce qui concerne la Ville 
Libre de Dantzig conformement a ses droits 
decoulant des traites y  relatifs.

Article XVI.
1. La presente Convention sera ratifiee et 

les ratifications en se ron t, echangees a Varsovie 
aussitot que faire se pourra.

2. Elle entrera en vigueur 10 jours apres 
l’echange des ratifications.

3. La Convention est conclue pour da duree 
de quinze mois. Cependant, si elle n ’est pas 
denoncee trois mois avant l’expiration de ce delai, 
elle sera prolongee par voie de tacite reconduction 
pour une periode indeterminee et pourra etre 
denoncee a, tous temps. En cas de denonciation 
elle demeurera encore en vigueur trois mois a 
compter du jour ou l’une des Hautes Parties 
Contractantes aura notifie a l’autre son intention 
d’en faire cesser l’effet.

© iefe  93efttm m ung  g ilt  jebod) n id j t  fiir b ie H ufteu* 
fc^tffa^rt u n b  fu r  © d jiffa fjrtS u n te rn e ljm u n g en , bie fid) 
m it  b e r S e fo rb e ru n g  b o n  2 lu § m an b e re rn  befaffen.

S Irtife l XIII.
® ie  © ifenB alp tfragen  u n b  g r a g e n  be§ © urd jg an g § *  

berfel)r§ , b ie Beibe 9 3 ertrag § f)a rte ien  in te re ffie ren , firtb 
© e g e n fta n b  B efonberer S IB m adjungen, bie u n te r  C 
u n b  D biefent SSertrage B eigefiigt fiub .

S Irtife l XIV.
1. © ie  9 3 e r tra g § p a r te ie n  g em aljrle iften  e in a n b e r  

a u f  ifjren  © eB ieten  Ifinfidjtlid j b e r berfd jiebenen  ber* 
m a ltu n g § te d jn ifd jeu  o b er fo n ftig en  g iS rm lid jfe iten , bie 
b u rd j b ie S Inroenbung  b e r in  biefern S3ertrage ent* 
Ija lten en  33eftim m ungen  e rfo rb e rlid j m erben , b ie  23e* 
Ifan b lu n g  ber m eiftB eg iin ftig ten  N a tio n .

2 . ® ie  in  ben  b o rfte fjenben  S lr tife ln  n ieb e rg e leg te ti 
93eftim n tnngen , fo ioe it fie bie 93eljanblung  ber meift* 
B egiin ftig ten  N a tio n  gem aljrle iften , B ee in trad jtigen  je= 
boc^i in  fe in e r SBeife bie B efonberen © efejje, 33er= 
o rb ttu n g e n  u n b  23eftim m ungen  iib c r b e n £ a t tb e l ,  bas> 
© em erbe , bie ifloligei u n b  bie o llg em ein e  © id je rlje it 
fom ie fiber bie S luS fibung  b e ftim m te r § a n b m e rfe  u n b  
S e ru fe , bie in  jebem  b er Beiben S a n b e r  gur 3 e i t  
o ber f iin ftig  in  J t r a f t  fiitb u n b  filr ctlle S lu S la itb er 
ge lten .

S Irtife l XV.
® ie  po ln ifd je  9 teg ie ru n g , bie m it  b e r g f i l jru n g  

b er a u § m a rtig e n  S IngelegenIjc iten  b e r g r e ie n  © ta b t  
© a n g ig  a u f  © rttn b  b o n  S Irtife l 104 be§ 9Sertrage§  
b o n  9SerfaiIIe§ u n b  S Irtife l 2 u n b  6 be§ $)3arifer 
SSertrageg b om  9. 11. 20 gmifc^en ifM e n  u n b  ber 
g r e ie n  © ta b t  © a n g ig  B e tra u t m o rb en  ift, befyalt fidj 
b a§  9 ted jt b o r, gu e rf la re n , bafg bie g r e ie  © ta b t  ein  
bertrag fd jlie jg en ber STeil biefeS 93ertrage§  ift u n b  bie 
S c rb f l id j tu n g  iłB ern im n it u n b  bie 9 ledjte  e rm irb t, bie 
in  iljm  n ieb e rg e le g t fiub . © ie fe r SSorbeljalt Begie^t 
fidj n id jt a u f bie S e f t in u n u n g e n  biefeS 93ertrage§ , 
m eldje bie 9tepuB Iif ifjo len  Begiiglidj b e r g r e ie n  © ta b t  
© a n g ig  e in g e g a n g e n  ift a u f © ru n b  b e r iflo len  ber* 
tra g lid ) gufteljenben S tedjte.

S Irtife l XVI.
1. © ie fe r 9Sertrag  ro irb  ra tif ig ie r t, u n b  bie 9tati* 

f i f a tio n su rfu n b e n  m erb en  in  S B arfd jau  fo b a lb  mie 
m og lid j a u § g c ta n fd jt m erben .

2 . @r t r i t t  10  £ a g e  nad) bem  S tu§ taufd j b e r 
9 la tif ifa tio n § u rfu n b e n  in  5 fraft,

3 . $>er SSertrag  m irb  fiir bie © a lte r  b o n  15 S Jton a ten  
gefdjloffen. SBentt er jebodj n id jt  b re i 3 Jto n a te  b o r 
SIBlauf b iefer g r i f t  g e fiin b ig t m irb , fo g ilt  e r ftill* 
fdjm eigenb fiir e inen  n n b e g re n g ten  3 e tf rb u m  a l§  ber* 
la n g e r t  u n b  f a n n  jebcrgeit g e fiin b ig t m erben . 3 m  
g a l l e  b e r M n b ig u n g  BleiBt er nocfj 3  SDtonate la n g  
in  I t r a f t  u n b  gm ar b o n  bem  S a g e  ab  geredp te t, a n  
b em  eine b e r £>of)en 9 S e rtra g § p a rte ie n  b er a n b e re n  
b o n  ifjrer SIBfidjt, iljn  aufger H ra f t  gu fe^en, SKit* 
te ilu n g  m ad jt.



277
Les Parties Contractantes Se declarent pretes 

a ęntrer un an apres la mise en vigueur de cette 
Convention sans retard en negociations pour 
etablir les modifications qu’Elles jugeront utiles 
d ’y  introduire.

En foi de qnoi les Plenipotentiaires ont signe 
la presente Convention.

Eait en double a Budapest, le 26 mars. 1925.

(—) S. Michałowski (—) Coloman de Kanya 
(—) O.Węcławowicz (—) Alexandre deMoldovanyi 

(L. S.) (L. S.)
Annexe A.

N um śro

aotonome Designation des Marchandises
hongrois

Droits en
T T nif^  couronnes Ulllic or hon.

groises

ex 203 a Bois scie non rabote etc.
2. du bois feuillu................. 100 kg exempt

286 Calciumcarbide . . . . . „ 12,—
ex 322 Produits de la distillation

et l ’extraction de l’huile 
m inerale: 

ex a. 1. Benzine, ayant 
un poids specifique in-
ferieur a 0,700   „ 12,—

ex c. huile de gaz i . . „ 4,—
ex d. huile a graisser . . „ 7,—
2. autre

h) p a ra f f in e   „ 15,—
1. Remarque, au litt. a. du 

Nr. 322.
La benzine brute pour fa­

brication (distillation) ul- 
terieure, importee par des 
raffineries ayant des in­
stallations pour la distilla­
tion du petrole brut sous 
permis special et sous con­
ditions et contróle a de­
terminer par ordonnance „ 2,50

2. Remarque aux litt. c. et 
d. du Nr. 322.

Les produits distilles im- 
portes pour raffination 
ulterigure sous permis 
special et sous conditions 
et controle a determiner 
par ordonnance . . . .

548 Pils de coton, ecrus, simp­
les:
a) jusqu’au Nr. 12 angl. 

i n c l u s .........................
b) au dessus du Nr. 12 jus- 

qu’auNr. 32 angl. inclus
c) au dessus duNr.32 jus- 

qu'au Nr. 50 angl. inclus
d) au dessus duNr.50 angl.

2,50

21,60

32,40

4 5 ,-
5 4 , -

® ie  58ertrag§parteiert erflareu fiĄ Bereit, eirt S a p  
nad) betn Sttfrafttreten biefe§ 93ertrage§ tmnergfiglid) 
in 33erpnblungett eingutreten, urn bie Stnberuugen, 
bie fie an ifjrtx norguitepten  ffir gwedtnafjig eracpen, 
feftgufteHen.

g u  Urfunb beffeix paben bie SeO oflntacpigten  
biefexx Slertrag untergeidpet.

© efd fep n  in boppelter 9(u§ferligung in  Subapeft 
ant 26. SJfarg 1925.
geg. S .  SRidfalowMi geg. ©olontan be $ an p a  
geg. £). SBęcławowicg geg. Slleiaxxber be £D£olbot>aixxji 

((Siegel.) ((Siegel.)
łlnlnge A.

3?t. 6e3 in
a u to n o m e n  S B e a e td ju u u g  b e r  ® a r e n  © i n l j e i t  “ % r ; { p nu n q a r i f  d)cn 

2 a r i f § kronen
ex 203 a £>olg,gefagt,unbef)obeltufw.

2. fiattbplger . : . . 100 k g  frei
286 Ślalcium farbib  „ 12,—

ex 322 ©rgeugniffe ber ®eftiHa=
tion unb ber ©ewinnung 
non petroleum : 

ex a. 1 .93engin non eixxexxx 
fpegififcpn © ew icp
unter 0 ,700   „ 12,—

ex c. S te in fo P en teeroI. „ 4,—
ex d. Sdfm ierbl . . . „ 7,—
2. anbere

h) p a r a f f in  „ 15,—
1. Slnmerfung gu differ a 

ber Stammer 322:
91op§ Sengin gur fpiiteren 

SSerarbeitung (®eftilla* 
tion), ba§ burd) Staffine* 
rien eingeffipt toirb, bie 
©inricpttngen gur 
®eftiIIation non S lop  
petroleum paben auf 
©rttnb Bcfoxtberer ®e= 
n ep tigu n g  fotnie unter 
93ebingungen unb unter 
93eauffid)tigung, bie 
burd) SSerorbnmtg gu 
beftimmen finb . . . „ 2,50

2. Slntnerfung gu $iffer c 
unb d ber Sum m er 322:

®eftitlierte ©rgeugniffe, 
bie gur fpiiteren £iaxite= 
rung auf ©runb be* 
fonberer © en elp igu n g  
fowie unter 23ebingun= 
gen unb unter Seauf* 
ficpigung, bie burd)
93erorbnung gu be» 
ftimmen finb, eingeffipt
w e r b e n ...............  „ 2,50

548 © ante au3 Saum w olle, 
gebleid)t, einfad):
a) bi§ einfcpl. Sta. 12

englifd) . . . .  „ 21,60
b) fib erS fr.l2b i§ein fp .

9ta. 32 englifd) . . „ 32,40
c) fiber 9ta.32bi§einfd)l.

Sta. 50 englifd) . . „ 45 ,—
d) fiber Str. 50 englifd) „ 54 ,—
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N w ndro 
du ta rif  

autonom e 
hongroia

Droits en

Designation des Marchandises Unite “ “"o”!8
gro ises

Annexe B.

Numóro 
du t&rif 

polonaia du 
20 ju in  1924

Designation des Marchandises Unite

ex 15.3 P a p r ik a .......................... 100 kg 40 %
ex 34.4 Salami h o n g ro is ......... „ 40 %
ex 37.1 Poissons (vivants ou non)

frais (frigorifies et non 
vivants);
c) Poissons vivants autres 

que ceux dónommes 
an litt. a. dans 1’eau 
(importes en tonneaux 
ou wagons-basins),brut „ 50 %

SRr. beS

S i S  SBejeirfjnutig ber SBarett
l a r i f S

8oH  in«x}S5«
k ro n e n

549 Fils de coton, crus, retors 
en deux ou trois bouts

a) a simple torsion:
1. iusqu’au Nr. 12 angl.

inclus . . . . . . .  100 kg 36,—
2. au dessus du Nr. 12 jus-

qu ’ au Nr. 32 angl. inclus „ 67,50
3. au dessus duNr. 32 jus-

qu’au Nr. 50 angl. inclus „ 99,—
4. audessusduNr.50angl. „ 135,—

b) a double ou a multiple 
torsion:

1. jusqu’au Nr. 12 angl.
i n c l u s   „ 54,—

2. au dessus duNr. 12 jus­
qu’au Nr. 32 angl. inclus „ 99,—

3. au dessus duNr. 32 jus-
qu’auNr. 50 angl. inclus „ 144,—

4. au dessus duNr.50 angl. „ 198,—
ex 587 Tissus de laine, non spe-

cialement denommes:
a) pesant au metre carre

plus de 700 grammes „ 270,—
b) pesant au metre carre 

700 grammes au plus, 
mais depassant 450
g ra m m e s   „ 450,—

c) pesant au metre carre 
450 grammes au plus, 
mais depassant 350
g ra m m e s   „ 550,—

d) pesant au metre carre 
350 grammes au plus, 
mais depassant 200
g ra m m e s   „ 570,—

1. ecrus 
ex 947 Objets de fumeurs

a) tuyau de pipe, porte- 
cigare, porte-cigarette 
et embouchure:

ex 5. en ambrę veritable, ou
combines avec l’ambre. „ 1.700,—

ex 950 Objets en ambre veritable
non denommes ailleurs „ 1.700,—

549 ©arne au§ 23aummoHe, 
ungefarbt, gegroirnt au§
2 ober 3 gaben

a) einfad) gegmirnt:
1. biś einfcfjl. Str. 12 

e n g l i f d ) ..................
2. fiber97r.l2bi§einf<i)l. 

9tr. 32 engltfd)
3. fiber 9Zr.32bi§einfd)l. 

9tr. 50 englijcf) . .
4. fiber 01r. 50 englifdfj

b) boppelt ober metjrfad) 
gegioirnt:

1. bi§ einfcfjl. iRr. 12 
e n g l i f d ) ..................

2. fiber9ir.l2bi§etnfc^I. 
9tr. 32 englijcf . .

3. fiber 9tr.32bi§ einfcfjl. 
S'lr. 50 englifcf) . .

4 fiber 9<tr. 50 englifcf) 
ex 587 ©etoebe au§ 2BoHe nicfjt 

befonber§ genonnt:
a) auf 1 qm fiber 700 g 

im ©emicfjt . . . .
b) auf 1 qm !jocf)ften§ 

700 g , aber fiber 
450 g im ©emicfjt

c) auf 1 qm I)od)ften§ 
450 g , aber fiber 
350 g im .©ewidjt

d) auf 1 qm IjocfjftenS 
350 g , aber fiber 
200 g  im ©emicfjt

100 kg 36 —

67,50

n 99,
„ 135,—

5 4 ,-

99,—

144,—
198,—

270,-

450,—

550,—

570,—

1. gebleidjte 
ex 947 ©egeuftanbe ffir 9iaud)er 

a) ifSfeifenroIjr, $igarren* 
ta djen, Qigaretten* 
tafefjen unb 3Jiunb< 
ftiufe:

ex 5 au§ extern 33ernftein 
ober gufammeugefe^t 
mit 23ernftein . . . .  

ex 950 ©egeuftanbe au3 extern 
Sernftein, an anberer 
©telle nidjt g en an n t.

1700,—

1700,—
2tu(ogcB .

Pourcen- 
tage de

reduction

iRr. beS 
po ln . X arifS  
Dom 26. 3 u n i  

1924

ex 15.3 
ex 34.4 
ex 37.1

SBeaeidjmmg bcr SBarett (Jinljeit
$ t o j e n t | o |  

ber
C rm afeigung

^ S a p r i f a ............................100 k g  40%
llngarifdje ©alanti 
gifdje (lebenbe ober tote) 

frifdje (©efrierfifdje unb 
tote);
c) gtfc^e, lebenbe, aufeer 

ben in Qiffer a ge* 
nannten, im SBafjer 
(in £onnen ober 
Xonnenmagen ein« 
geffi^rt) 33rutto . .

40%

5 0 %.
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Annexe C.

Arrangement 
coneernant ie reglement des questions de tran­
sport et de tarif de chemin de ter entre la 

I'ologne et la Hongrie.
Article A.

En ce qui concerne l’expedition, les prix de 
transport et les taxes ou droits publics, les Parties, 
Contractantes declarent que toutes conditions 
egales d’ailleurs, aucune difference ne sera faite, 
dans -le trafie par chemin de fer des voyageurs 
et des bagages entre les habitants des territoires 
respectifs des deux Parties.

Article B.
1. Les marchandiseS expedites du territoire 

de l’une des Parties Contractantes ou y destinees 
beneficieront sur les chemins de fer de l’autre 
Partie Contractante dans la meme direction et 
sur la merne ligne, pour les marchandises simi- 
laires, sous les memes conditions, des prix de 
transport les plus reduits en vigueur, bases sur 
les tarif s locaux ou des tarif s cumules, sans distinction 
de leur provenance ou de leur destination.

2. Toute clause de prohibition excluant l’ap- 
plication de tarifs reduits sera consideree comme 
nulle et non avenue en ce qui concerne les trans­
ports susvises.

3. Les prix de transport les plus reduits 
calcules conformement aux dispositions du premier 
alinea de cet article, a l’exception des prix de 
transport resultant de tarifs qui seraient etablis 
pour un temps determine, devront a la demande 
d une des Parties Contractantes, etre incorpores 
dans le tarif direct.

4. Pour les transports mentionnes ci-dessus, 
aucune distinction ne sera faite quant a la prove­
nance ou la destination, toutes choses egales 
d ’ailleurs, ni en ce qui concerne l’expedition, ni 
en ce qui concerne les taxes frappant les trans­
ports.

Article C.
Les dispositions des articles A et B ne sont 

pas applicables aux reductions de tarif, accordees 
a des oeuvres pies, culturelles ou humanitaires, 
a la lutte contre une detresse passagere, aux 
personnes dans les services publics, y  compris 
le service des chemins de fer, et aux membres 
de leurs families, enfin aux objets appartenant 
a l’administration d ’E tat ou aux marchandises 
servant & l’exploitation des chemins de fer.

Article D.
Les deux Parties Contractantes donnent l’assu- 

rance reciproque qu’elles suivront sur le terrain 
des tarifs ferroviaires, l’une vis-a-vis de l’autre, 
une politique bienveillante.

Article E.
Les deux Parties Contractantes veilleront a 

1’etablissement, dans la mesure ou les conditions

Mitlaftc Ć.
tJlDfmnmcn

O ctrcffcitD  Uic fW eg ctu n g  Dev g r a v e n  Dev © e=  
fo v D e r u it fl m tb  D c§ X a v if g  ttitf Dev (S tfen D aljtt 

j w i f ^ c n  g W c u  uttD U tt g a v n .
Slrtifel A.

SBag bie S e fo rb e rm tg , bie S efo rb eru ng g fo ften  unb  
bie offentlidjen © e M p ren  ober 2l6gaben a n lan g t, fo 
e rfta ren  bie 9Sertrag§parteien , bap  —  toemt aEe 
S eb iitg un ge it bie gleicfjen finb —  fiei bent ©ifenbafjn 
Oerfepr ber Uteifenben unb  © epad ftiid e  fein Unter* 
fĄieb gtoifdfett ben 23etool)nerit ber © ebiete beiber 
iParteiett gentadjt toerbeit w irb.

SIrtifel B .
1. 2)ie aug bent © ebiet ber einen S e r tra g g p a r te i 

uerfaitb ten  ober b o rtp in  beftin tm ten 2Barett geniepett, 
opne bap  ein Untcrfd)ieb ttadj ip rer £>erfmtft ober 
23eftimniuitg gentadft toirb, attf ben ©ifenbaljiten ber 
anberett SSertraggpartei ttad) berfelben 9lid)tung unb  
au f berfelben © tred e  fitr bie gleidjeit 2Baren u n te r 
bettfelbett 23ebinguttgen bie n iebrigften  ttad) ben 
iirtlidfen ober nad) oerein ig ten  X arifen  feftgefepten 
S eforberu ttggpreife .

2. ^ebe§  SSerbot, bag bie S lntoenbung e rm ap ig te r 
$ a r ife  augfcpliept, toirb fur bie o o rertoapn ten  Se* 
forberuttgett alg  n u ll u ttb  nicptig eradjtet.

3. 9(uf S ln trag  einer ber iP ertragg pa rte ien  ntuffen 
bie n iebrigften  93ef6rbertm ggpreife, ttadp ben 53e* 
ftin tm ungen  beg erften 9l6fapeg btefeg Slrtifelg 
Perecpnet, m it 9lugitapm e ber 93eforberunggpreife auf 
© ru n b  oott £ a r ife n , bie fitr eitte beftim m te $ e i t  
aufgeftellt fittb, in  ben b ireften  SLarif au fgenonim en 
toerben.

4. 93ei ben oorerioapn tett S efb rberu itge tt ntirb, 
toemt fonft bie SBerpaltniffe gaits bie gleidjett finb, 
feitt llnterfcpieb pinfidptlidj ber ^ te rfu n ft ober 33e» 
ftitttm ung gentadjt, toeber bei ber S e fo rb e ru n g  nod) 
pinficptlicp ber © ePuprett, bie bie S efb rb eru ng ett 
belaften.

9 lrtife l C.
® ie  S eftim m u itgen  ber 9IrtifeI A  uttb  B  finb 

n id ji an toenbbar an f X arifern tap tgungen , bie n tilb ' 
ta tig en , fu ltu re llen  ober SB oplfaprtgeiiiridjtungeit, im 
^ a n tp fe  gegen eitte augettblidlicpe 9 to t, in t © taa tg - 
bieitfte, einfcplieplid) beg © ifeubapnbienfteg, ftepenben 
^ e rfo n e tt  uttb beren  {Jantilienm itg lieberit, fiplieplicp 
© egenftanben , bie ber © ta a tg o e n o a ltu n g  geporen, 
ober 9Baren, bie gunt 93etriebe ber © ifenbaptteit 
bietten, gcioaprt toerben.

S lrtifel D .
tBeibe S lertragg pa rte ien  gebett e ittanber bie SSer- 

ficperung, bap  fie au f bent © ebiete ber ©ifenbapn* 
tarife  jebe ber anberett gegettitber eine toopltoollenbe 
^ o l i t i f  befolgeu toerben.

SIrtifet E .
93eibe 93ertraggparte ien  ttterben b a ra u f  adjten, 

bap  fotoeit bie 23ebingungen beg toecpfelfeitigen
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du change le perm ettent et compte tenu des 
besoins existants, de tarifs directs applicables 
au trafie des voyageurs et marchandises entre 
lenrs territoires ou entre le territoire de 1’une et 
cehii d’une tierce Puissance, devant emprunter 
le territoire de l’autre Partie. Pour decider si 
oui ou non la necessity du tarif direct se fait 
sentir dans le trafie des voyageurs et marchan­
dises, en principe l’opinion de 1’administration 
qui propose le tarif direct prevaudra. Les deux 
Gouvernements useront de leur influence pour 
que de pareilles propositions ne soient faites que 
dans la mesure strictement indispensable, en 
egard aux travaux et depen ses qu’elles entrainent* 
Au cas ou sous ce rapport un differend s’eleverait 
entre les deux administrations de chemins de fer? 
les deux Gouvernements statueront sur la question 
apres s’etre concertes au prealable.

Les deux Parties Contractantes prendront leurs 
dispositions pour que les administrations de 
chemins de fer s’entendent le plus tot possible 
en ce qui concerne les decomptes reciproques 
resultant du trafie des voyageurs et marchandises.

Annexe P.

Arrangement 
concernant le reglement des questions de com­
munication entre la Pologne et la Hongrie.

Pour le transit des personnes, bagages et 
marchandises de toutes especes, sont valables 
les dispositions de la Convention et du Statut 
sur la liberte du transit, conclus a Barcelone le 
20 avril 1921, ainsi que celles de la Convention 
de Geneve du 8 decembre 1923, avec les com­
plements suivants:

ad article 2 du Statut:
Tant que la frontiere entre le territoire d ’une 

des Parties Contractantes et le territoire d’un 
tiers E tat sera fermee pour le passage des per­
sonnes et des marchandises, le Gouvernement 
de la Partie Contractante interessee sera degage 
de l’obligation d’accorder a la frontiere en question 
les facilites prevues au present article.

ad article 4 du Statut:
En ce qui concerne le trafie en transit reci- 

proque les dispositions des articles A et B de 
l’arrangement constituant l’annexe C de la Con­
vention Commerciale seront apphcables sur les 
chemins de fer des Parties Contractantes.

ad article 5—7 du S tatut:
1. Les deux Gouvernements sont d’accord 

d’entamer le plus tot possible des negociations 
au sujet des facilites en ce qui concerne les 
marchandises admises au transport sous certaines 
conditions, en se conformant aux dispositions du 
paragraphe 1 (3) des dispositions reglementaires

SSerle^rS eg gefta tten  u nb  u n te r  23eriicffid)tigung ber 
oorfjanbenen  93eburfniffe b irefte  X arife fiir ben 23erfel)r 
bon  iReifenben m tb SBaren gtoifdjen ifjren © ebieten 
ober gtoifdjen betn © ebiet ber einen unb  bent einer 
b ritten  2Rad)t, ber burd) bag © ebiet ber anberen  
g a r te r  t)inburd)gef)t, eingefiit)rt toerbeit. g i i r  bie 
© ntfdjeibung, ob ba§ S eb iirfttig  fiir einen b ireften  
2 a r i f  int SSerle^r ber Jteifenben unb  SBarett oorlieg t 
ober n id jt, iff grunbfdfslid) bie 2lnfid)t ber SSerioaltung 
tnafjgebenb, bie ben b ireften  X a rtf  b e a n tra g t. S e ib e  
Dfegierungett toerben iljrett (Sinflufj bat) in  geltenb 
ntad)en, bajj b e ra rtig e  2 ln trage  n u r  in  bent unb eb in g t 
n o ttoenbigen  aJiafje gefteHt toerben in  2 tnbetrad)t ber 
SIrbeiten unb  Moffett, bie fie nad) fid) giefjen. gaH g  
in  biefer 23egief)ung eine DJM nunggoerfd)iebenf)eit 
gioifdjett ben beiben © fenb afjno erioa ltu ng en  beftet)t, 
toerben bie beiben ihegierungen, nad jbetn  fie fid) 
guoor o erfta n b ig t t)aben, b ariib er entfctjeiben.

93eibe S S ertraggparteien  toerben 2 tnorb ttungen  
treffen, b an tit bie (SifenbafjnOertoaltuttgen fid) tnog= 
lidjft balb  iiber bie gegenfeitigen 21bred)nungen, bie 
fid) aug bent SSerfefjr oon  SReifenben unb  2Barett 
ergeben, ing 23enet)men fefjett.

'-Mbfmttmett
betreffeitfc btc fKegduitg bcv S rag e tt beg $ c rfe ljrg  

gttnfrfjett 'JJoIeu itttb li t ig a n t.
g i t r  ben © u rd jganggoerfefjr oon $ e rfo n e n , © epiitf 

unb  23aren  a lte r 2Irt finb bie SBeftimmungen beg 
33ertrageg unb  beg © ta tu tg  iiber bie g re i[)e it beg 
® urd)ganggoerfeI)rg , bie in  B a rce lo n a  an t 20 . 2 lp ril 
1921 gefdjtoffen tourben, fotoie bie beg © enfer 2lb= 
fom nteng ooiu 8. © egetnber 1923 n tit folgenben 
© rgattgungett tnafjgebenb:

8 «  2Irtifet 2 beg S t a t u t g :
© o lattge bie © renge gtoifcfjen betn © ebiet eitter 

ber SB ertraggparteien u nb  betn © ebiete eineg b ritten  
© ta a te g  fiir ben © urctjgang  oon 3leifenbett unb  
2Baren gefdjtoffen iff, ift bie 91egieruttg ber be= 
treffenben SSertraggpartei ber 93erpftid)tung entlfoben, 
att ber in  93etrad)t fo tnn tenben  © renge bie in  biefent 
S lrtifel oorgefefjenen © rleid jte rungen  gu getoafjren.

g u  2(rtifet 4  beg © ta tu tg :  
g i i r  ben toedf)feIfeitigen ® urd)ganggoerfet)r finb 

bie S e ftin tm u n g en  ber 2 trtife t A  unit B  beg 2lb= 
fom nteng, bag bie 21nlage C beg £>attbeIgoertrageg 
barfteH t, attf bie ©ifenftalfiten ber SSertraggparteien  
an toenbbar.

g u  2 trtife t 5  big 7 beg © ta tu tg :
1. 23eibe S tegierungen fittb fid) bariiber eittig, 

bafj fie fobalb toie ntoglid) in  93erf)anblungen ein* 
tre ten  toerben iiber © rte id jte rungen  fiir bie u n te r  
getoiffen S e b in g u n g en  gur S e fo rb e ru n g  gugelaffenen 
SBaren u n te r  23ead)tuug ber 23eftim m ungen ber 
d iffe r  1 (3) ber 3SorfcC;riftett gur ® urd)fiil)rung  beg
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pour l’execution de la Convention internationale 
de Berne sur le transport de marchandises par 
chemins de fer.

Les deux Gouvernements se communiqueront 
mutuellement les prescriptions speciales en 
vigueur dans les deux Pays Contractants con- 
cernant l’emballage et les autres conditions 
techniques de transport.

Les envois qui arrivent a la station d’entree 
en wagons plombes par la douane du lieu de 
1’expedition, seront admis au transit sans visite 
de douane ulterieure.

2. Les deux Gouvernements s’engagent d’ac- 
corder sur demande d’une des Parties Contrac- 
tantes les permis de transit necessaires, avec la 
plus grande bienveillance et sans delai.

ad article 10 du S tatut:
Gouvernement de Pologne se reserve le droit 

d’interdire ou restreindre le transit d ’armes, de 
munition et d'equipements de guerre, vers la 
Russie a travers la Pologne, conformement a 
l’article 22, alinea 4, du Traite de Paix de Riga 
du 18 mars 1921.

l’rotocole final.
Avant de proceder a la signature de la Con­

vention Commerciale entre la Pologne et la Hon- 
grie les Plenipotentaires soussignes sont con- 
venus de ce qui suit:

I. En ce qui concerne les articles I I  et III.
II est entendu que les dispositions de e’article II  

selon lesquelles les ressortissants des Hautes 
Parties Contractantes auront le droit d’ester en 
justice devant les Tribunaux sur un pied d’egalite 
avec les nationaux, de mbme que les dispositions 
de l’article III , concemant le libre acces des 
societes anonymes et d’autres aupres des 
Tribunaux, ne s’appliquent pas a l’assistance 
judiciaire gratuite, ni a la dispense de la caution 
judicatum solvi.
II. En ce qui concerne les articles IV, Y et YI.

II est entendu que les dispositions des articles
IY, Y et YI ne s’appliquent pas aux produits 
du sol et de l’industrie originaires du territoire 
de l’une des Hautes Parties Contractantes, s’ils 
ont ete dedouanes dans un E tat tiers.

III. En ce qui concerne les articles Y, VI et XIY.
Le regime des prohibitions et restrictions

d ’importation et d ’exportation subsistant encore 
en Pologne, le Gouvernement Polonais s’engage 
de traiter les demandes pour des licences d’im­
portation et d’exportation dans le trafie entre 
les deux pays avec la plus grande bienveillance.

IY. En ce qui concerne l’annexe A.
II est entendu que les produits petroliferes 

en provenance de Pologne enumeres dans le

in tern ation a len  iBerner SlBfonttneng iiBer bie 23e= 
forberttng Don SBarett m it ber (SifenBaljn.

23eibe tRegieruugen toerben fidj gegenfeitig  bie 
Befonberett iBorfdjriften, bie in  Beiben 9Sertrag§= 
Idnbertt fur bie iBerpatfuttg unb bie fonftigen  
tedptijdjen SBebinguttgen ber 23eforbernng gelten, 
m itteilen .

® ie  © enbttngen, bie au f ber (S ingaitggftation  in  
2Bagen anfontm en, bie Don bent g o lla m t  be§ 23er= 
fattborteg pIontBiert loorbett finb, loerben o^ne fpatere 
godatntlidje U nterfudjung p m  © urdjganggoerfefjr  
gugelaffen.

2 . SSeibe Slegierttttgen Derpflic^ten fidj, auf Stntrag  
eitter ber 93ertraggparteien bie fitr bie ©ttrdjfufjr 
erforberlidjen © euefpn igungen  m it bent grojgten 2Bo^I= 
loollen  tutb unDergiiglid) gn geioa^ren.

Q u S lrtifel 10  beg © ta tu tg :
© ie  polttifdje 9tegierung Beljalt fidj bag 9tecf)t 

Dor, bie ©tirdjfufjr Don SBaffen, 3Jhtnitiott nnb  
® rieg§augruftunggftucfen  burd) i)M en  nadj atujglanb 
gentafj S lrtifel 22  2lBf. 4  be§ dtigaer gricbeng*  
Dertrageg Dont 18. 2Jtarg 1921 gu DcrBieten ober 
eingttfdjranlen.

StfjlufepnitofolL
SSor ber SBorttaljttte ber U ittergeidptuitg beg 

§anbeI§D ertrage§ gtDifdfett ifM en  ttttb lln g a r n  finb 
bie untergeidjneten 58eooIlntdd)tigten iiBer folgenbeg  
uBereittgefontnten:

I . 3 U SIrtifel I I  unb I I I .
© ie  S eftitn m u n gen  beg 2 lrtifel§  I I ,  nad) benen  

bie © ta a tg a n g e p r ig e it  ber £ o l)e it  iB ertraggpartcien  
bag 3decf)t Ijafien, itt berfeI6en SBeife Dor © eridjt 
aufgutreten toic bie Sanb egfin b er nub eBettfo bie 
iBeftiinnutngen beg S lrtiM g I I I ,  betreffenb ben freien  
3 u tr it t  ber §an b el§=  unb aitberett © efedfdjaften  gu 
ben © eridften, gelten  nidjt fiir bie foften lofe 9led)tg» 
Ijilfe unb and) nidjt fiir bie S efretu n g  Don ber 
iB itrgfdjaftgleiftnug „judicatum s o lv i“ .

I I . Q u S lrtifel I V , V  unb V I.
© ie  S eftin tm u n gen  ber SIrtifel I V , V  unb V I  

gelten  nidjt fiir S o b e tn  ttttb getoerBlidje (Srgeugniffc, 
bie attg bent © eBiete einer ber §of)ett S8ertragg= 
parteien  Ijerftantnten, toenn fie in  einent britten  
© ta a te  gollanttlidj aBgefertigt toorben finb.

111. 3 u  Strtifel V , V I  unb X I V .
© a  ba§ aSerfaffrett ber (Sim ttttb 2lugfn(p>58erBote 

unb =(Sinfdjranfungen in  Stolen  nod) Beftetjen BleiBt, 
berpflidjtet fid̂  bie polnifdfje 31egieruttg, bie Slntrage  
auf (Sim unb 2Iugfufjr*©enefpnigungen ittt SSerfet)r 
gtoifdjen ben Beiben fianbern  ntit bent grojjten SBol)I= 
JDolIett git Beljanbeln.

IV . 3 u  2tnlage A .
© ie  aug ifiolett fontntenbett ^etroIeutm Grrgeugniffe, 

bie unter iRr. 3 2 2  beg uttgarifdjen 3 o ltta r if§  genannt



Nr. 322 clu tarif douanier hongrois, seront de- 
douanes a leur entree en Hongrie au poids net 
de la marchandise, c’est-a-dire deduction faite 
du poids des wagons-citernes ou autres recipients.
Y. En ce qui concerne l’annexe C., article B.

Les Parties Contractantes sont d ’accord qu’il 
faut entendre par clause de prohibition les dis­
positions de tarif etablies dans le but exclusif 
d ’empecher les marchandises etrangeres de la 
memo espece de beneficier d’un tarif reduit. II 
ne sera pas, au contraire, considere comme 
clause de prohibition les dispositions du tarif 
ayant pour origine l’intention de couvrir les 
besoins de la consomination interieure en certains 
articles d ’assurer le developpement de ports 
fluviaux et maritimes, ou de servir la cause de 
1’exploitation rationnelle des chemins de fer par 
la conquete de nouveaux transports ou la reduction 
de trais de traction.

Conformement a cette interpretation, on consi- 
d erera :

1. comme clauses prohibitives:
a) la condition d’origine indigene des marchan­

dises (la prescription exigeant une telle 
denomination dont l’emploi est, vu le 
caractere special de la marchandise, im­
possible a 1’autre Partie Contractante), 
sera consideree comme condition d’origine 
ind igene;

b ) la condition de l’expedition sur les lieux, 
a moins qu'il ne s’agisse de faire venir 
la marchandise par voie d ’eau;

c) la condition exigeant que les matieres 
premieres ou les demi produits de la 
marchandise favorisee aient ete, entiere- 
m ent o u ' en partie, expedies sur des 
voies indigenes.

2. comme clauses admissibles:
a) la condition relative a la consommation 

a l’interieur du pays;
b) la condition du transbordement de ba­

teau en chemin de fer ou inversement;
c) la condition d’une quart tite minimum im- 

posee a un expediteur pour un intervalle 
de temps determine;

d) la condition que l’expedition doit se 
faire par chargements de trains complets.

VI. En ce qui concerne l’annexe D art. 7 du 
Statut de Barcelone.

En principe aucune facilite ne sera accordee 
pour le transport des marchandises remises au 
transport dans le propre territoire qui ne serait 
pas accessible pour les marchandises, remises au 
transport dans le territoire de 1’autre Etat. En 
particulier on etablira dans le cas de restrictions 
du trafie, en principe aucune restriction plus 
etendue ni pour le trafie entre les territoires des

finb, w erben bei iljrer (Hnfufjr in  Itn garn  ttnd) bent 
ifiettogew icfjt ber SBore gollunttlid) ubgefertigt, b. f). 
nudj 2Ibgug be? © ew id jt?  ber T n n fw n g en  ober 
fo iiftigen  23ef)ulter.

V . 3 u  S ln lnge C, Slrtifet B .
® ie  33ertrng?pnrteien finb fief) bariiber ein ig , bafg 

ltnter SSerbot (clause do prohibition) bie £nrif»  
b eftim m u ngen  gu oerftefjen finb, bte oitafdjliefglid) 
au fgefteflt w erben , u n i gu oerfjinbertt, bufg ou?« 
Icinbifdje SBorett berfelben 2lrt ein en  erm afeigten  
£ a r i f  geniefjen. £ )in gegen  finb nidjt nl? SSerbot 
nngufeljen b iejen igen  S n r ifb eftim n tu n gen , benett bie 
2lbfid)t gu © ru n b e lieg t, ben 33ebarf be? Snlnttb?*  
oerbraudj? an  beftin u nten  S lrtifeln  gu becfen, bie 
© n tw icfelun g non g lu jj*  uttb © e e p f e n  firfjerguftelleu  
ober ein en  ergiebigett 93etrieb ber ©ifenbnfjnen burĄ  
3u fitfjru n g  n euer tB eforberungeu ober burd) ©r* 

figu n g  ber 2Setrieb?foften gu bew irfen .

©ittfpredfenb biefer 21u?legttitg fittb nngufeljett:

. n l? 93erbote:
a) b ie S eb in g u ttg  ber £>erfuitft ber SBarett au?  

eigen em  S a u b e  (n l?  S eb in g u ttg  ber £ e r fu n f t  
ou? eigenem  S ottb e w irb  bie 93orfd)rift am  
gefef)ett, bie eine foldfe tSegeidfnung forbert, 
bajg berett ? ln w en b u n g  in  Slnbetrodjt ber 
befonberett 2 lrt ber 513are ber anberen  
93ertrng?f>nrtei u um oglid ) ift);

b ) bie 23ebingung ber JHorieruttg an  D r t  unb  
© te lle , w ofern  e? fid) n id)t borunt Ifonbelt, 
SBaren auf bent SBafferw ege fon tm en  gu 
Inffen;

c) bie S e b ittg u n g , bnfg bie 9to^ftoffe ober bie 
Ifalbfertigen © rgeugniffe b egiinftigter SBoren  
gang ober gum  £ e i l  au f £ron ?;p ortgelegem  
Ijeiteu be? eigeiten  S attb e?  Beforbert worbett 
finb;

2 . nl? gulnffige S e ft im m u n g e n :
a) bie S eb in g u ttg , bie fid) auf bett 93erbroucf) 

ittt SttJtern be? S a n b e?  Begie^t;
b ) bie 23ebingung be? llm fd flo g ?  oom  © d)iff in 

bte © ifenbnl)n ober um gefeljrt;
c) bie S e b in g m tg  einer 3J£inbeftm enge, bie bem  

© iiteroerfen ber fitr einen Beftintm tcn Q eiB  
raunt ou fer legt toirb;

d ) bie 93eb ingung, bof) ber 93erfnnb burd) 23e* 
frndfhtng oo tlftan b iger g i ig e  erfo lgen  mufe.

V I .  $ u  SBtlage D  S lrtife l 7  be? S n rce lo n o er  
© ta tu t? .

©rttnbfafelid^ toirb fiir bie S e fo r b e n titg  oott SBoren, 
bie in  bem  cigenen  © eb ie t nufgegeben w erben, feine  
© rleidjteruttg gew iifjrt, bie n id)t oud) fitr 2Saren , bie 
im  © eB iete be? anberen © ta n ie ?  nufgegebett w erben, 
gulaffig ift. 3n ?b efon b ere  w irb  bei © infdfrnnfungett 
be? 93erfel)r? gruubfnfjlid) fe in e w eitergefjenbe ©in= 
fdfrnnfung w eber fitr ben SSerfelfr gwifdjen ben ©e* 
bieteit ber beiben iporteien  nod) fur ben 2)urd)gottg?«
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deux P arties, ni pour le trafie en transit de 
l’une des P arties C ontractantes a travers celui 
de 1’autre, que celles etablies pour le trafie 
in terieur du pays destinataire ou du pays transite.

Le present Protocole, qui sera considere comme 
approuve et sanctionne par les P arties  C ontrac­
tan tes sans au tre ratification speciale par le seul 
fa it de l’echange des ratifications de la Convention 
Commerciale a laquelle il se rapporte, a ete 
dresse en double expedition a B udapest, le 26 
mars 1925.
(—;) S. Michałowski (—) Coloman de K anya 
( _ )  O.W ęcławowicz (—) A lexandre deM oldovanyi

Protocole de signature.
E taien t p resen ts:

pour la Pologne:
Son Excellence Sigism ond Michałowski, Envoye 

E xtraordinaire e t M inistre P lenipotentiaire 
de Pologne a Budapest,

M. O tton W ęcławowicz, Chef de Section au 
M inistere de Commerce de Pologne, et

pour la H ongrie:
Son Excellence Coloman de K anya, Envoye 

E xtraordinaire e t M inistre P lenipotentiaire, 
M. A lexandre de M oldovanyi, Conseiller de 

L egation  au M inistere E oyal H ongrois des 
Affaires E trangeres.

A  l’occasion de la signature de la Convention 
Commerciale en tre la Pologne et la H ongrie du 
26. II I . 1925 les delegues des deux Gouverne- 
m ents ont fait les declarations suivantes:

1. la D elegation de la Pologne, sur dem ande 
de la D elegation hongroise, declare que „la plus 
grande bienveillance“ dont il est fait m ention au 
Protocole F inal, paragraphe I I I  sera, quant a 
l ’im portation du vin hongrois en Pologne, appli- 
quee en pratique dans le sens, que tou tes les 
dem andes pour de telles licences presentees qui 
sont accom pagnees des certificats d ’origine seront 
acceptees et accordees par la Pologne dans lour 
totalite .

2. Sur la dem ande de la D elegation polonaise, 
la D elegation hongroise accepte la definition 
suivante de l’huile de g a z :

a) T ransparent de couleur jaunatre  jusqu au 
brun fonce;

b) poids specifique a 15° centigrade de 840 
a 880;

c) viscosite a 20° centigrade au dessous de 
2,6 selon le viscosim etre d ’E ngler;

d) point d ’inflam m ation en creuset ouvert 
45—130° cen tigrade;

e) l’huile de gaz doit etre un  produit de distil­
lation non raffine, non approprie pour 1 e- 
clairage.

oerfetfr ber einen 33ertrag§partei burd) ba§ ©ebiet 
ber anberen oorgefdjrieben, al§ fie fiir bert 3nlattb§* 
oerfetjr be§ Seftim m ungS* ober be§ ®urd)gang§lanbe§  
feftgefefjt merben.

® iefe§ iprotofoll, ba§ oljne eine anbere befonbere 
gtatififation lebiglid) burd) ben 2lu§taufd) ber iftati* 
fifation§urfunben be§ £anbel§oertrage§, auf ben e§ 
fid) Beaiefjt, al§ oon ben 9Sertrag§parteien genef)migt 
unb gebilligt angefetfen mirb, iff in  93ubapeft am  
26. fiftarg 1925 in  boppelter 9lu§fertigung aufgefteHt 
raorben.
geg. <S. 3fti(f)ałomMi geg. S o lom on  be Slanpa
geg. D . SBęcłamomicg geg. 9IIejanber be OJioIboOanpi

UtttergeidjmittfiśpruMoJL
maren anmefenb:

fiir p o te n t
© . Spg. @igi§munb AKicfialoinsfi, Slufgerorbentlidjer 

©efanbier unb 93eooltmad)tigter SJiinifter au§ 
iJM en in SBubapeft,

£ e r r  £>tton SBęcłamomicg, 9lbteilung§d)ef beim  
£anbel§m inifterium  oon ifioleu unb

fiir Uttgarn:
<5. Spg. C olom an be ftarnja, Slufeerorbentli^er 

©efanbter unb 23eoollmad)tigter 3Jłinifter,
£ e r r  Sllepanber be 3M boO ani)i, Segation§rat beim  

ftbnigi. Ungarifdjen aJiinifterium fiir 9tu§martige 
2lngelegenl)eiten.

(M egentlid ) ber Untergeidfnung be§ §anbel§»  
oertrage§ gmifdfen ifjolen unb llngartt oom  26. 3* 
1925 Ijaben bie © elegierten  betber Hegiernttgen  
folgenbe (Srllantngen abgegeben:

1. ® ie  polnifcfje d e leg a tio n  erflart auf 9lnfrage 
ber ungarifdfcn d e le g a tio n , bafe ,,ba§ grofete 2Bol)b 
molten", oon bem in bent © djlufjprotofoll in S iffer  111 
bie 3Iebe ift, in ber ^rariS  bei ber S infupr oon  
ungarifdfen 3Beinen in ipolen in  bem ©ittne geiibt 
merben mirb, bafg alle 2lntrage, bie auf berartige 
©enelfm igungen geftellt merben, unb beneit Urfprung§» 
geugniffe beiliegen, oon if?olen famtlid) anerfannt unb 
gene^rnigt toerben.

2. Sluf Srfudjen ber polnifdjen d e leg a tio tt erfennt 
bie ungarifdje © elegation  folgenbe 93egriff3beftimmung 
fiir ©teinfot)lenteer=£)l (l’huile de g az) an:

a) burdjfidjtig oon gelblidjer bis bunfelbrauner
. g a r b u n g ;
b) fpegififd)e§ ©emicpt bei 1 5 °  Self. Oon 840  

bi§ 8 8 0 ;
c) SStófofitat bei 2 0 °  Self, unter 2 ,6  nad) bem 

S n g ler’fdjen 93i§fofimeter;
d) SntgiinbungSftabium  im offenen S iege l 45  

bi§ 1 3 0 0 Self.
e) ©teinfoplenteer * £>l mufg eiu ungclauterteS  

®eftiUation§ergeugni3 fein, ba§ gur Seleudjtung  
nid)t geeignet ift.



284
3. Le Gouvernement hongrois declare que 3. ® ie  uttgarifdje iRegierung e rfla rt, bajj bie filt

les licences exigees pour l’importation des pro- bie (Sinfuljr ber itt belt 2 lnm erfungen 311 Slit. 322
duits enumeres dans les remarques au Nr. 322 aufgefiifftten ©rgeugniffe D erlangten © enetfm igungen
seront delivrees dans tous les ćas ou les con- in  alien f a l l e n  auSgefteUt merben, in  benen bie in
ditions fixees dans les prescriptions y  relatives ben bieSbeguglidjen 93orfd)riftett gefteHten S eb in g u n g en
subsistent. gegeben [inb.

Fait a Budapest en double expedition, le 26 ©efdfclfen in  SSubapeft in  boppetter 2lu§fertigung 
mars 1925. am  26. STfarg 1925.
(—) S. Michałowski (—) Coloman de Kanya geg. S . 9Jtid)alom§fi geg. ©oloman be Hanpa
(—) O.Wqclawowicz (—) Alexandre de Moldovanyi geg. 0 .  28qclamomicg geg. 2Uejanber bcDiolboUatnji.

59 iScitritt ber ŷt’cictt « tn b t
gu bent in tc rn o t to n a lc n  W to m m e n  iiP cr bctt S iO itp io jc f}  bom  17. ^ t t l i  1905.

2Iuf © ru n b  be§ ©cfefje§ bom  21. S ep tem b er 1922 (© e fe p l. S .  444) m irb p e rm it  oerfitnbet 
® ie  g re ie  S t a b t  © angig  ift bem in te rn a tio n a len  2Ibfom men iiber ben g io ilp rogejj 

bom  17. 3 u l i  1905 beigetreten. © er 23eitritt ift m it bem 8. Sluguft 1926 in  Śłraft getreten. 
® a§  borfteljenbe Slblom m en ift im  beutfdfen 9 leicf)§gefeplatt 1909 S e ite  409  ff. berbffentlicpt.

© a  bie S3eroffentIid)ung m itfjin  bor bem  10. S a m ta r  1920 erfo lg t ift, eriib rig t fief) ein e rneu ter S lbbrud.
© angig, ben 16. Stuguft 1926.

© e r  S e n a t  b e r  g r e i e n  S t a b t  © a n g i g .
Dr. Saffn t. Dr. 2B ierc in§ fi.

60 (grnicitcrtc 5(tttocnbtmrfcit bcS .fewttbel^tJertragcS
gm tjdicit b e r lU epubltl ip o len  fegro. S v e ic  S t a b t  © ang tg  u n b  bent t& erein ig ten  fton igve td i

b o n  ( tiro fg s© rita m tie n  n u b  ^ v lo itb .
2luf © ru n b  be§ ©efe^e§ betreffenb bie © rm adjtigung be§ S e n a t§  gur 9Ser!unbung in te rn a tio n a le r  

SSertrage nnb 2tb!om nien bom  21. S ep tem b er 1922 (© efepbl. S .  444) m irb $o!genbe§  berfitnbet:
,,© ie SInm enbbarfeit be§ gmifdjen ber 9tepu6lif ))M en nnb  bem SSereinigten $ 6nigreid) 

bon ® rofp33ritann ien  nnb  S r la n b  abgefdjloffenen § a n b e l§ b ertra g e§  bom 26. 97obember 1923, 
meldjent bie g r a e S t a b t  © ang ig  m it SBirfuitg bom  1. S u li  1924 at§ 9Sertrag§partei bei= 
getreten  ift (© e fe p l. 1924 S e i te  4 69— 484), ift in  2lu§fiil)rung ber SIrtifel 8 itnb 9  biefeS 
$ a n b e t§ b ertra g e§  auf

bie Straits Settlem ents 
erftrecft m orben.

© angig , ben 20. Stuguft 1926.
© e r  S e n a t  b e r  g r e i e t t  S t a b t  © a n g i g .

Dr. S a l f r n .  Dr. g r a n f .

SegugSgebiitjren oiertetjatjrlid) a) fiir ba8 © efepblatt fiir bie gre ie  S ta b t  ® angig Sltógabe A  u. B  je 3,00 G , b ) fur
ben StaatSangeiger fiir bie g r e ie  S ta b t ® angig ® eil I  Sluggabe A  u. B  je 2,25 G, c) fiir ben S taatS an jeiger fiir bie gre ie
S ta b t ® angig S e il  I I  3,00 G . SBeftetlungen fjaben bei ber guftanbigen ipoftanftatt gu erfotgen. Tyiir Searnte fietje
S taatSang. f. 1922, sJir. 87) 8egug§prei§ gu a) 1,80 G, gu b) 1,20 G .

ffiittriicEungSgebiitjren betragen fiir bie gweigefpaltene gette  ober beren iRaum =  0 ,40  ©ulben.
Selegblatter unb eingelne Stiicfe werben gn ben Selbftfoften beredjnet.

S d jr ift le itu n g : ©efĄaftgftetle be§ ®efepblatte§ unb StaatSangeigerg. —  ®rucf Bon St. S c r o t i )  in  ® angig.


